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Olasz Ország. 
E l b á m u l v a o l v a s t u n k a" Qazette de 

Fra/wé&e/i ( í g y sz^l l O k t ó b e r 3 I -d ik n a p 
ján az u g y a n t s a k Pár i s i Journal-des-Depa-
la UPVŐ ú i s á g : ) e g y ú g y m o n d a t o t t M a j -
l a n d i l e v e l e t , a' m e l y b e n e z e k fordul
nak e l ő : — „ 

„Alidon F e l d m a r s c h a l G r ó f B e 1 1 fc-
g a r d e e' h ó n a p ' 1 7 - d i k n a p j á n i t t M a j -
i.ndbau a' D e 1 \ a S c a l a n e v ű t h e á t r o m o n 
lett volna , e g y s z e r tsak k i á l t a n i kezdette 'k 
néhányan a' f ő i d ' s z i u é n l é v ő n é z ő k : 12 1-

. R n N a p ó l e o n ! — „ M i d ő n a ' h a r m a 
dik f e lvonásnak v é g e f e l é u g y a n ez a" k i -

(áltás a -ég n a g y o b b l á r m á v a l e l k e z d ő d ö t t 
volna, l e s z ó l l a l t G r ó f B e l l e g a r d e a' 

; lozsiból az alatt l é v ő k h ö z , 's t u d t o k r a a d -
' (la n é k i e k , h o g y a' t h e á t r o m k ö r ű i v a n 

^tettetve k a t o n a s á g g a l , é s ha m a g o k a' 
nézők ö n k é n t h a l a d é k n é í k ő l k i n e m m ú . 
I a , ják a z o k a t , a' k i k e z e n támadásra c z é l -

, z ° k iá l tozásnak az o k a i : t e h á t a' ka tona* 
s a S a t h e á t r o m b a e z e n n e l b é f o g l é p n i , 

' ^ k i f o g j a t a l á l n i , k i k v o l t a k a ' l á r m a i n -
,ditc3i. E r r e a' n é p azonnal , m a g a k i m ú t a -

l o ' t 9 s z e m é l l y e k e t , k i k i s f á k l y á k ' v i l á g á 
val még azon e s tve a g y o n l ö v e t t e t t e k . , , — • 
l l Jgyan) tsak ez a' l e v é l ( í g y f o l y t u j a s za -
j , a i t a- Jofttnal-des- Depaiei), n é g y n a 
poknak e l ő t t e h o z z á n k is m e g é r k e z e t t , d e 

e z t , g y a n ú s n a k t e t t z v é n e l ő t t ü u k , f é r e 

v e t e t t ü k , annyival i s i n k á b b , m i n t h o g y 
t s a k o l y a n h í r e k e t t a l á l t u n k b e n n e f e i r n e -
l e g i t t e t v e l e n n i , m e l l y e k már , jó részt 
t íz n a p o k t ó l f ogva s z á r n y o l t a k P a r i s b a n . 
M i o lvastuk az O k t ó b e r ' 1 7 , 1 8 , 1 9 , 2 0 , 2 i , 
és 2 2 - d i k n a p j a i n , M a j l á n d b a n k i jö t t 
ú j s á g o K a t ) de s e m m i n y o m á t n e m t a l á l t u k 
r . zokbau a' f e l j e b b e l© h o z o t t t ö r t é n e t e k 
n e k : e l l e n b e n azt o l v a s t u k b e n n e k , h o g y 
1 8 - - d i k a u a' D e 1 í a S c a l a ' t h e á t r o m ' s z á 
l ú j á b a n számos é s f é n y e s á lortzás b á l vo i t 
l é g y e n , m e l l y e n az A n g l i a i R é g e n s ' f e l s é 
g e a ' W a 11 i s i H e r t z e g n é , ' s F e l d m a r s c h a l 
G r ó f B e l l e g a r d e i« j e l e n v o l t a k , 's 
a' h o l a' l e g j o b b r e n d é s l e g n a g y o b b i l 
l e n d ő s é g u r a l k o d t a k . A ' G e n u a i , T u -
r i n i , F l o r e u t z i a i ' s e ? y é b ú j s á g o k a t 
i s á l ta l n é z e g e t t ü k , a' m e i l y e k b e n M a j -
l á n d i t z i k k e l y e k e t i s t a l á l t u n k , d e a n n a k , 
h o g y ott e ' f é l e d o l g o k t ö r t é n t e k v o l n a , 
s e m m i n y o m á t n e m l á t t u k , és a z t , h o g y 
a' D e l l a S c a 1 a' t h e á t r o m á a e ' f é l e t á m a 
dásra c é l z ó b e s z é d e k f o r d u l t a k vo lna e l ő , 
s e m m i b ő l é s z r e n e m v e h e t t ü k . M i n d e z e k 
t ehát azt m u t a t j á k , h o g y a z o k a ' h í r e k , a' 
m e l l y e k P a r i s b a n e z e n tárgyró l s z á r n y a l 
t a k , tsupa f u n d a m e n t u m n é l k ü l v a l ó k ö l 
t e m é n y e k vo l tak l é g y e n . 

, , O k o s a n és m é l t ó m e g g o n d o l á s s a l t e sz ik 
N é m e t ú j s á g í r ó i n k a' J o u r n a l - d e s - D e b a r e s 
n e k e z e n szavaira a' k ö v e t k e z ő m e g j e g y 
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Í P U : — „A.z i l y e n c i k k e l y e k , úgy m o n d , 
ir.ég- annak a' m á r f ú u d á a a e n t q m o s t ó l s e m 
mivé té te íe t t r é szrehaj lá snak k i t s a p k o ; 
dása i , a' m e l l y m a g á t i m i t t a m o t t i l y e n fá
tyol la l takargatja , h o g y g y e n g e s é g e i t l a p -
pangathassa. A z ü r e s szavak' országa e l e -
n y é s z e t t ; a' n é p e k a' t s e n d e s s é g e t óhaj t 
ják: ta lá l tatnak u g y a n v a l a m i n t Olasz o r 
s z á g b a n , ú g y e g y é b E u r ó p a i országokb- tn 
is e g y e g y o l y a n o k , a' k ik a n n a k a' k e v e 
sebb részt b o l d o g í t ó 's a' n a g y o b b részt c l -
u y o m ó S y s t e m á n a k s e m m í v é t é t e t t e t é s e á l 
tal , j ö v e n d ő r e u é z v e sok s z é p r e m é n y s é g 
tő l m e g f o s z t a t t a k , m e l y r e u é z v e n e m t e t -
tzik n é k i e k a' t s e n d e s s é g : d e az is b i z o 
nyos m á s f e l ő l , h o g y ha e z e k a' m a g o k sza
vaikat va laho l h a l l a t n i m e r é s z ü k i s , m i l 
l iók f o g n a k e g y s z e r r e ta lá l ta tn i , a' k i k 
őket h a t a l m a s a b b k iá l tássok á l ta l e lha lga t -
tatják. M e m o k n é l k ü l l e h e t t s u d á l k o z n i 
a' J o u r n a l - d e s - D e b a t e s s e l , h o g y E u r ó p á 
ban o l y a n i r ó k l e h e t n e k m é g nla is, a ' k i k 
k ö n n y e n h í v ő o l v a s ó i k n a k az e ' fé le k ö n 
n y e n m e g c z á f o l ta tható t z i k k e l y e k e t e l e i k b e 
táíoiják, m i n t ez a' M a j l a n d i i s va la a' 
J o u r n a l - d e - F r a n c é b e u . , , 

A ' K o r f u b ó l V e l e n t z é b e é r k e z e t t 
l e v e l e k b e n o l v a s s u k , h o g y az oda va ló l a 
kosok közö t t m e g m o s t is v a l a m e l l y m o z 
gásnak n e m e u r a l k o d i k . M i h e l y e s t az a' 
bír f ü l e i k b e m e u t , h o g y az ő s z i g e t j e k fa -
Iám V M i U h a i K e n d n e k b i r t o k á v á l e 
h e t n e , e g y s z e r r e kóve t t sége t k ü l d ö t t e k 
Betsbe a* C o n ^ i e s s u s r a . A' mi ezt a' R e n 
det magát i l l e t i , ú g y hal l ik , h o g y e g é s z 
szen a' C o u g r e s s u s ' tet tzésére bízta a z t , 
hogy a' R e n d ű e k j ö v e n d ő b e l i l a k h e l l y é t 
meghatározza . — A' mi p e d i g az ő v a g y o - . 
n-iit i t l e t i , a" Bétsi Coirgressuíra b e a d o t t 
e . i r é k e z t e t ó Írásából a' j ó n - k i : h o g y S i c i -
l i u L m és S j r d i n i á b a n m i u d e a j ö v e d e l m e i t 

«* B o m a i , P a r a j a i , é s P i a r e u c z a i 
jó -za-a iha már v i s z s z a t é t e te t t , Cseh o r -
i z á - b a u p e d i g m e g s e m szűnt vol t a' m a . 

ga j ö v e d e l m e i v e l é l n i . A ' V e l e u c z e i , Lom
b a r d i a i , P i s a i , S p a n y o l o r z z á g i , 's a ' 
F r a n t z i a o r s z á g b a n m é g e l n e m idegenítő-
d ö t t , é s P o r t u g a í l i á b a n e g é s z épségben 
m e g l é í ő , j ó s z á g a i n a k v i s z s z a k á p á s a' fe lől , jó 
r e m é n s é g á l t a l t á p l á l t a t i k . A n g l i á t ó l 
tsak k ö z ö n s é g e s s e g i t t e t é s t k i v a n , M á i t á 
r o l e g é s z s z e n h a l g á t ; h a s o n l ó m ó d o n fe. 
j e z i - k i m a g á t P r u s s i á r a , B a v a r i á r a , 's még 
m á s o k r a n é z v e i s , Svétz iát é s D á n i á t tsak az 
ő r é g i í g é r e t e i k r e e m l é k e z t e t i , mel lyeket 
n é k i a' m a g o k k e r e s k e d ő h a j ó i k n a k a' Kö
z é p t e n g e r e n v a l ó o l ta lmazta tásáér t tettek 
vol t . 

Spanyol Ország. 

A ' Párisi Gazét te-de-Francében így 
i rnak M a d r i d b ó l O k t ó b e r ' 2 o - d í k nap
j á n : — „ 

„ J u t h a t e s z e k b e o l v a s ó i n k n a k , hogy 
a' m ű i t J ú n i u s ' v é g e f e l é a' Valenciai Vi* 
c e - K i r á l y h o z e g y l e v é l é r k e z e t t , mint lát
szott a' H a d i M i n i s t e r a lá írása a la t t , mely
b e n n é k i a' p a r á n t s ó l t a t o t t , h o g y azon tar
t o m á n y n a k F ő K a p i t á n y á t G e n . E l i ó t , 
h a l a d é k n é l k ü l f o g a s s a - e l , és m i n d e n tör
v é n y e s m e g í t é l t e t é s n é l k ü l l ö v e s s e agyon. 
T u d j u k , h o g y h a s o n l ó l e v e l e k e t vettek 
volt az Andalusiai F ő T i s z t s é g e k is Odo-
nell és VUlavicenció n e v ű Generá l i sok
nak m e g ö l e t t e t é s e k e r á n t , és h o g y tsafc 
a z o k n a k a' F ő T i s z t e k n e k , k i k h e z e z e k a' 
l e v e l e k i n t é z t e t v e v o l t a k , v i g y á z ó s á g a o k o z 
ta , h o g y a z o k n a k c z é l z á s a f ü s t b e m e n t , 
a' k i k e z e n k ö l t ö t t p a r a n t s o l a t ö k n a k ko-
h o l ó i v o l t a k . — 

„ H o s z s z a s v i s g á l ó d á s u t á n , m e l l y 
azért t é t e t e t t , h o g y e z e n b ű n ö s ö k e t kita
n u l n i l e h e s s e n , k i a y i l a t k o z t a t á tüostansag 
az O r s z á g l ó s z é k , h o " v a' H a d i C a n c d l a -
ria' é g y g y i k s z a k a s z á n a k i g a z g a t ó j a S e v i r 
l a Úr e l l e n , a' B i z t o s s á g a ' m a g a v i s g á ' ° ' 
dását s o k i d e i g n a g y k e m é n y s é g g e l folyta'" 
ta l é g y e n , a z é r t , m i n t h o g y e z e n űroa 
írása i g e n h a s o n l í t a z o k n a k í r á s á h o z , * l 



o ' szóban f o r g ó h a l á l o s p a r a a t s o l a t o t kész í 
tet ték volt. P e d i g v é g e z e t r e k i v i l á g o s o d o t t , 
j~ j 0"y ez a' T i s z t v i s e l ő e g é s z s z e n ártat lan 
l é g y e n . fs K irá ly ó F e l s é g e m e g e s m é r v é n 
ai 'eráuta va ló g y a n ú n a k igasságt a l a n s á g á t , 
n e m tsak ő t e t magát v izzsza t e t t e h ivata la-
I J J , h a n e m ' az i d ő s e b b f i á n a k ís e z e r 
Frankból a l i ó penz ió t r e n d e l t . U g y lá t sz ik , 
i ó g y ezen b ű n ö s ö k soha k i n e m f o g n a k ta-
xaúltathatni, o l y a n n a g y r a v a s z s á g g a l i n t é z 
t é k vált e l b ű n ö s c z é l z á s s o k a t . — 

Bcrdinandus K i r á l y a' m a g a n e v e ' 
saapjáu k ö z ö n s é g e s b o t s á n a l o t h i r d e t t e t e t t 
Király m i n d azokra n é z v e , a' k i k a' f o g -
•vagy az o r s z á g o n k í v ű l v a n n a k , k i v é -
•veu : az Is ten i és K i r á l y i F e l s é g n e k 
m e g b á n t ó i t , a' f e l t e t t c z é l z á s s a l va ló g y i l 
kosokat, h a m i s p é n z t s i n á l ó k a t , v a l a m e l l y 
papi s z e m é l y n e k m e g g y i l k ó l ó j á t , az é g e t ő 
ket , isten k á r o m l ó k a t , t o l v a j o k a t , i rásha-
saiisitókat, az i t é l ő s z é k e k n e k e í l e n t á l l ó k a t , 
a' d u e l l á l ó k a t , 's a' S í á t n s ' j ö v e d e l m e 
zlek ineghaaiisitóif . K i t e r j e d e z a' b o t s á n á l 

2 3 i i u d azokra , a' k i k m i n t s z ö k e v é n y e k 
Spauyol o r s z á g o n k í v ü l l é v é n , a' m e g n e m 
jelenésért m e g í t é l t e t t e k , ha e s s t e n d ő a lat t 
azon Í té lőszék e lő t t m e g j e l e n n e k , m e l l y ' 

e l e i b e czitáltatva v a n n a k , 's a' f e l j e b b m e g 
nevezet t b ű n ö s ö k k ö z z é n e m t a r t o z n a k . •— 

„Hogy ő F e l s é g é n e k ez a' k e g y e l m e s 
rende l é se a' M á j u s 30-dikán a' k i v á n d o r 
l ó t famíl iák e l l e n , 's k é s ő b b r e a' Szabad-
l i ő mivesek és n e m z e t i j ó s z á g o k n a k vásár. 

e l len k iadato t t r e n d e l é s e k e t is e l í ö r í e -
^ > nem m e r j ü k e r ő s s í t e n i , m i v e l h o g y az 
e n i b e r e k n e k fogdos fa tása m o s t i s fo lytatta-

t l ' i ) sőt az ország' b e l s ő r é s z e i n sok váro-
* n_k k i v á o n y á k , h o g y e n g e d t e s s é k - m e g n é -
^ ' e k , n o g y b i z o n y o s s z e m é l y e k e t , a' k i k 

x 3 a l l r > k m e n e d é k h e l l y e k e t k e r e s t e k , k e r 
g e t h e s s e n e k - e l a' m a g o k h a t á r a i k t o l . 

A' M a d r i d i ú j ságban i l y e n k e r ű l ő - i r á s 
J ° " - k i : Á l t a l - m e g - á l t a l j á r h a t v á n 

3 1 0 , 1 romlo t t ságnak s z e m l é l é s e á l ta l o k o z -
t - , t o k e s e r ű s é g t ő l , a' m e l l y e z e n h a d a k o 

z á s n a k 's az árrnádak' z a b o l á t l a n s á g a á l t a l 
o k o z t a t o t t r e n d e t l e n s é g e k n e k a' l e s ú l t á t u -
m a , parant so lon i a' S p a n y o l országi és 
I n d i a i É r s e k e k n e k , P ü s p ö k ö k n e k , 'a 
e g y é b F ő P a p o k n a k , h o g y e z e n tárgyra 
n é z v e , m e l l y az é n s z í v e m é t s z o m o r ú s á g 

g a l e s b á n k o d á s s a l t ő l t i - e l , b o t s á s s a n a k 
p á s z t o r t l e v e l e k e t a' m a g o k m e g y é i k h e z . 
P a r a n í s o l o m , h o g y e z e k e t a' pász tor i l e v e l e 
k e t a' p a p o k a' m i s e u t á n k ö z ö n s é g e s e n 
o l v a s s á k - f e l , s ! o l y a n p r é d i k á t z i ó k a t m o n d 
j a n a k , m e l l y e k á l ta l a' n é p e t a' maga k ö 
t e l e s s é g e i n e k t e l y e s i t é s é r e buz'dí tsák-fe l , é s 
m i n t h o g y annak a' r e f o r m á t r i ó n a k , 
m e l l y e t én^ i s ten ' s e g e d e l m é v e l t ö k é l l e t e s -
s é g r e v i n n i r e m é n l e k , a' n e v e l é s l e s z e n a' 
f u n d a m e n t o t n a , t ehát m e g k í v á n o m , h o g y 
a' p a p o k e z e n , s ü r g e t ő l e g rajta l ö g y e u e k ; 
a' V i k á r i u s o k e l n e m ú l a s s á k m e g i n t e n i a' 
h á z n é p e s atyákat, h o g y g y e r m e k e i k e t t e m 
p l o m b a k ü l d j é k , h ó g y ott a' k e r e s z t é n y t u 
d o m á n y r a tan í t tassanak. E n n e k a' tani t -
t á s n a k m i n d e n h é t e n h á r o m s z o r k e l l tar
ta tn i a' t e m p l o m o k b a n , és r e m é n l e m , h o g y 
a ' h o l S z e r z e t e s P a p s á g t a l á l t a t i k , o t t e n 
n e k tag ja i b u z g ó s á g g a l rajta l e s z n e k e z e n 
c z é l z á s n a k e l ő m o z d i f t a t á s á n , ú g y m i n t a' 
m e l y n e k az i s t en ' l e g n a g y o b b d i t s ő s s é g e 
's az é n n é p e m n e k é p ü l e t e s ű l é s c a' c z é l -

J'a. — ^ ' ' 
„ M i n d e z e k b e z k é p p e s t azt tartja m e g 

h a t á r o z o t t akara tom , h o g y a' t i s z te l e tre 
m é l t ó E r s e k e k és P ü s p ö k ö k , M i s s i o n a t i u -
sokat k ü l d j e n e k - k i j m é g a' fő város s e m 
v é t e t t e i v é u - k i , a' m a g o k m e g y é i k b e , és 
h ó g y m i n d e z e k o l l y h a m a r v é g r e hajtassa
n a k , m i n d a' r o s z n a k n a g y s á g a ' s a' Stá
tus ' s z ü k s é g e i k í v á n j á k . — „ 

„ É n a' K i r á l y . 
A ' Pár i s i Journal - des-Debaieshen 

e z e n l e v é l jö t t -k i , J B u r g ó s b o l O k t ó b e r 
8 - d i k á o : — „ 

„ A z o k a' t u d ó s í t á s o k , a' m e l l y e k e t 
Madridból v e t t ü n k , m é g most sem i g e n • 
m e g n y u g t a t ó k . A ' K ö z ö n s é g e s tsendesség; 



ugyan m é g e d d i g m e g n e m zavartatott a 
fő városban , h a n e m azok a' k e m é n y esz 
k ö z ö k , a' r n e l l y e k k e l ott a ' S z a b a d k ő m i -
v e s e k , L i b e r á l i s o k , A f r e n c e s a d ó s o k , V 
e g y é b e ' fé lék e l l e n é l n e k , , f é l e l m e s b i -
zohtalankodásakat o k o z n a k . O l y a n hírt 
repítettek s z é l l y e l M a d r i d b a n , r b o g y 
K ü b a s z i g e t é n e k fő városa H a v a n n a h 
magát f ü g g e t l e n n e k l e n n i ki h i r d e t t e , 
h o g y az ott l é v ő f e g y v e r e s s e r e g e k a' l a k ó -
sokkal é g y g y e t é r t e t t e k , és h o g y Londonba. 
követ t ség k ü l d e t t e t e t t volna o n n é t , annak 
k i e s z k ö z l é s i r e , b o g y a' N a g y Br i tann ia i 
Országlószék fogja pártyát K u b a s z i g e t é 
n e k . D e t s a k u g y a n sokak v a n n a k Mad
ridban, a' kik ez t a' hírt k ö l t e m é n y n e k 
l e n n i e r ő s s í t i k , és ú g y í t é l n e k , h o g y ezt 
tsak azok t er je sz te t t ék l é g y e n e l , a' k ik 
a' Spanyol o r s z á g b ó l e l s zököt t 's m a g o k a t 
Havannában m e g v o n t K o r t e s e k n e k barát-
t y a i k , ' s a' k i k g o n d o l h a t ó k é p p e u n e m p r é 
dikálják a' S p a n y o l o r s z á g i m o s t a n i Ország
l ó s z é k eránt va ló e n g e d e l m e s s é g e t . M o n d 
j á k , - h o g y H e r t z e g D o n C a r í o s is n e m 
s o k á ki f o g n a l é p n i a' M i n i s t e r i u m b o l . 

„Azt is b e s z é l l i k , h o g y G e n e r á l i s 
C a s t a n n o s e l fogat ta tó í t l é g y e n . — 

„Két f e g y v e r e s O s z t á l y o k , a' m e l l y e k 
e d d i g O-Kastitrában f e k ü t t e k , parant so la -
tot kaptak , h o g y N a v a r r a és A r r a g o -
n i a f e l é i n d u l j a n a k ú t n a k . — 

A' M a d r i d i ú j s á g szere'nt i l y e n re n -
d e l é s é r k e z e t t a ' Kast i l ia i E l ö l ü l ő h ö z : „ 

„Az E r p e c i n a d o (Szurkos) uevezet a latt 
e smére tes V o l o n t é r vezér Don Jüan Mar
tin DiaX, m e g n y e r t e ő F e l s é g é t ő l , h o g y e z e n 
to ldalék n e v e t ( S z u r k o s ) v ise lhesse m i n t t i s z 
tesség-t i tu lust , 's maradékaira is ö r ö k s é g s z e 
rént hagyhassa. Ez a 5 k e g y e l e m n e m n a g y o n 
kö l t ségesa ' Státusnak, 's a z o n k ö z b e n k i e l é 
gítésére szolgál egy katona' ö n n ö n m a g a 
eránt való s z e r e t e t é n e k , a' ki S p a n y o l or szág ' 
szélvészei közöl t f o r m á l t a e m b e r r é magát", 
's egyfa lus i t s e n d e s l a k o s b ó l B r i g a d é r o s Ge-
neralisságra e m e l k e d e t t - f c l az ő CatboHj&us 
Fe l s ége armadá iná l . 
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Svétzia és Norvégia. 
N o r v é g i á n a k a' d o l g a végképpen 

m e g h a t á r o z t a t o k . A ' Diétán Október ' 2 0 . 
dik n a p j á n v o k s o l á s r a botsát tatván a' kér
d é s , a' j e l e n l é v ő 7 9 t a g o k k ö z z ű l 74 ta
g o k m e g h a t á r o z t á k 5 tagok e l l e n , b o g y az 
É s z a k i k é t K o r o n a •— Svétz ia és Norvé
gia , t s a t ó l t a s s a n a k öszsze . T s a k a' volt 
m é g h á t r a , h o g y a'_Svétzia á l ta l jovalltatott 
C o n s t i t u t z i ó n a k n é m e l l y p o n t j a i , nevezete
s e n a* k a t o n a s á g o t 's a' h a z a f i u v á való lé-
t e l t , a ' m i i l l e t i , r e n d b e s z e d e t t e s s e n e k , 
és XIII-dik Károly Své tz ia i és Norvégiai 
K i r á l y n a k l e n n i k i k i á l t a s s é k . N o r v é g i a , 
szabad , f ü g g e t l e n , és m e g o s z l a t a t l a n ma-
r a d ; K r i s t i á n í á b a n e g y Vice -Kirá ly 
vagy p e d i g f ő K o r m á n y o z ó f o g l a k n i , ha
n e m V i c e - K i r á l y tsak a ' K o r o n a ö r ö k ö s vagy 
annak e l s ő s z ü l ö t t f ia l e h e t . M i n t a ' n e m 
z e t n e k k é p v i s e l ő i b á r o m N o r y é g u s o k fog
ják S t o c k h o l m b a n a n n a k dolgait 
f o ly ta tn i . A ' k é t o r s z á g o k k a l s e m m i p é n z és 
f e g y v e r e s s e r e g e k b é l i ö sz szee l egy i t t e t c s 
n e m f o g t ö r t é n n i ; i d e g e n s e r e g e k soha 
b é n e m m e h e t n e k N o r v é g i á b a , ha tsak an-
n a k v é d e l m e z é s é r e n e m ; a' v a r a k b a n is 
tsak f e l e f o g az ő r z ő s e r e g e k n e k Svétziaí-
a k b ó l á l l a n i . 

Északi Amerika 
A z o n s z á n t s z á n d é k k a l Való pusztítá

sokra n é z v e , rnellyekkel a' h a d a k o z ó vezé
rek e g y m á s t A m e r i k á b a n v á d o l j á k , i l y e n 
l e v e l e z é s e k j ö t t e k a', k ö z ö n s é g ' e l e i b e : — „ 

„ A z A n g l u s V i c e - A d m i r á l i s C o c h r á 
n e ' l e v e l e , az A m e r i k a i Stá iust i tbUnok-
h o z M o n r o e Ú r h o z ; a' P a t u x e n t vi
z é n a' Tonnant h a j ó r ó l , A u g n s t u s 18-dik 
n a p j á n : — . 

„ Ú r i A ' K a n a d a i K o r m á n y z ó t ó l 
( P r e v ó s t ú r t ó l ) m e g k é r e t t e t t v é n , h o g y 
a' t e n g e r e n é n is l e g y e k s e g i t t s é g g ü l n é k i 
azon g o n d o l a t l a n p u s z t í t á s o k n a k viszsza 
t r o m f o l á s á b a n , m e l í y e k e t nz É g y g y c " 1 ' 
S ta tusoknak s e r e g e i k F e l s ő K a n a d á b a n el 
követ tek : e l m u l a s z t h a t a t l a n k ö t e l e s s é g e m 
hozza m a g á v a l , h o g y K o r m á n y o z ó u k t a a k 
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kívánságához k é p p e s t a' v e z é r l é s e m alatt 
lévá t enger i e r ő n e k m e g p a r a n t s ó l j a m , 
loey a' t e n g e r h e z k ö z e l l é v ő m i u d e a váro 
sokat és k e r ü l e t e k e t , m e l i y e k h e z h o z z á 
férhetnek, r o n t s a n a k és p u s z t i t t s a n a k - e ) . — -

„ R e m é n l e t t e m , h o g y rz a' v e s z e k e d é s 
előbb e l fogna v é g z ő d n i , h o g y s e m k e n t e -
lennek k e l l e n e l e n n e m o l l y e s z k ö z ö k h ö z ' 
nyúlni, m e l i y e k p a l l é r o z o t t h a d a k o z á s n a k 
módjával n e m é g y g y e z u e k - m e g ; és é n 
isakbánkodással 's b e l s ő e l l e n k e z é s s e l n y ú 
lok is ehez a' S y s t é m á h o z . M e l l y r e n é z 
ve engemet i g e n ö r v e n d e z t e t n e , az , ha az 
Égygyesűlt S tá tusok a' F e l s ő K a n a d a i a k 
kárát viszssa t é r i t v é n , 's a r r ó l , h o g y e n 
nek a' puszt í tó Sy . s témának b é k é t h o g y n a k 
Dyilatkoztatást a d v á n - k i , n é k e m o k o t u y u j -
lauának a r r a , b o g y t e t t r e n d e l é s e i m e t 
megváltoztassam. — „ 

„ C o c h r a n e S á n d o r . 
A ' M o n r o e U r v á l o s s s z a , C o c h r a -

u e S á n d o r Ú r h o z ; S e p t . 6 - d i k n a p j á n ; — „ 
„Ur! N a g y i r t ó d z á s s a l l á t t u k az ú r 

leveléből, h o g y azok a' p u s z t í t á s o k , m e l 
lyeket a' B r i t a n u i a i e r ő m i n d e n p a l l é r o -
z«tt nemzetek' h a d i s z o k á s a i k k a l e l l e n k e -
z°leg eleitől f ogva g y a k o r l o t t , ú g y ad;,tik 
flő, mint v i sz sza trou i fo lás . A z A m e r i k a i 
f iúsok m e g h a t á r o z t á k vo l t m é g e l e i n t é n , 
°?y a m e n n y i b e n l e h e t az e m b e i i s é g g e l 

^ ^ ' g v g y e z h e t ő l e g f o l y t a s s á k a' h a d a k o -
" s l : de bánatos s i í v v e l v e t t é k e s z e k b e 

° t t B s oká , h o g y az U r a k O r s z á g l ó s z é k < 
éppen. nem e z e n e m b e r b a r á t i l e l e k által 
^íereltetik. M i n d e z e k e t n e m m o n d a n ó k , 
ha 'örtént i. d o l g o k a t n e m h o z h a t n á n k e l ő 
r , I 2 o " y > t á s o k r a . A z o k a t a' s z o m o r í t k e -LA

e n S , ! g e k e t
 e 1 0 s e ' b o z v á n , m e l l y e k e t 

anglus z s o l d r a f e l v e t t I n d u s v a d e m -
iit • -Baisin v i z é n é l h o z z á j u k eset t 

K*»y hadi f o g l y o k k a l e l k ö v e t t e k , 's a' 
" * e l az U r a k m < _ 

o b 
d0| " ' a z U r a k a i é g m á i g is s e m v é t k e s 
, S"ak l e n r íj n " l n l k i u e m h i r d e t t e k ,-s<*m jó-

^ n> t e t t e k : az Ur 1 l e v e l é b e n ' e l ő f o r -
W ^ S Z t i t á s o ! < r a n é z v e tsak M a r y l a n d -

uvre-de-G/acc é s Delayvárébea 

Georg-Toivn n e v ő h e l y s é g e k e t e m l í t e m , 
a' h o l a' Br i í annus s e r e g e k 181.3 b a n 
t s v a s z s z a l puszt í tot tak. E z e k e t a ' B i t a m . u s 
s e r e g e k f e l p r é d á l f á k 's f e l é g e t t é k . B á m u 
lás sa l s z e m l é l t é k l a k o s a i n k , h o g y a' h a d i 
t ö r v é n y e k , m e l l y e k t ő l ő k j a v a i k n a k m e g -
tartatasát r e m é n l e t t é k , a' B i i t a n n u s s e r e 
g e k e l l e n n e m o l t a l m a z z á k . m e g ő k e t , ' s 
a' t ö b b i . 

„ K ö z ö n s é g e s é p ü l e t e i n k n e k ( e ' k é p p e n 
f o l y t a t j a a lább szavait M o n r o e U t ) W a s-
h i n g t o n b a n a' m i fő v á r o s u n k b a n tör 
t é n t f e l é g e t t e t é s e , i s m é t e g y i g e n n a g y 
m e g f o n t o l á s r a m é l t ó t s e l e k e d e t . A z E u r ó p a i 
ú j a b b h a d a k o z á s o k b a n , az e g y m á s e l l e n 
l e g i n k á b b f e l m é r g e l ő d ö t t n e m z e t e k k ö z ö t t 
s e m t a l á l j u k e n n e k p é l d á j á t . A z u t o l s ó 
t i z e s z t e n d ő k alatt t ö h s z ö r m e g t ö r t é n t E u -
r ó b á b a n , h o g y a' g y ő z e d e l m e s e k a' f ő b b 
H a t a l m a s s á g o k n a k fő varasa ikat e l f o g l a l t á k , 
d e i i y e n b í n t s o h o l e l n e m k ö p e t t e k , 
i l y e n m e n l e g e t h e t e t l e n p u s z t í t á s t s o h o l n e m 
t e t t e k . - M e s z s z e , i g e n m e s z s z e viszsza k e l l 
m e n n ü n k a' H i s t ó r i á b a n a' B a r b a r u s o k , 
k ö z z é , h a e h e z h a s o n l í t ó p é l d á t a k a r u n k 
t a l á l n i . ••«—• 

A ' m i O r s z á g i d s z é k ü n k , s o h a n e m 
adot t e ' f é l e p u s z t i t á s o k r a ' s z a b a d s á g o t , h a 
t a l m a t . A ' m i F e l s ő K a n a d á b a n N e vv a r d 
n e v ű f a l u n a k f e i é g e t t e t e s é t i l l e t i , 's a ' 
m e l l y k é s ő b b r e is t ö í t é o t , m i n t az U r a k 
p u s z t í t á s a i , n e m b o s z s z ú a l l á s b ó l e s e t t ; e z 
a' f a lú é p p e n m e l l e t t e volt G y ö t g y v á 
rának , m e l l y e t mi v i t t ü n k , 's a n n a k f e i 
é g e t t e t e s é t m a g a a' v á r b a n l é v ő A n g l u s 
K o m m e n d á D s is s z ü k s é g e s n e k l e n n i ta lá l ta 
r e á n k n é z v e . A z o n b a n t s a k u g y a n m é g e n 
n e k a' - f a l u n a k f e i é g e t t e t e s é t s e m h a g y t a 
h e l y b e az A m e r i k a i O í s z á g l ó s z é k , v a l a m i n t 
s z i n t é n a' L o n g p o i n t i é g e t é s t s e m , 
a' m e l l y é r t m é g hadi í t é l ő s z é k e l e i b e i s 
á l l í t tatott az a' t i s z t , a* ki ott k ö z e l v e z é r 
k e d e t t . A' Szent Dávid b é l i e g é s s é t t , p é 
tije e' t sak a' nátra n n r a d o z ó katonák á l t 
t a í o k o s t a t o t t , e l v e t t e t t e h i v a t a l i t a' K o m -
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r n u á n s , z z é r t , h o g v n e m vol t o l l y v i - . é r k e z é s é t tor á g y ú l ö v é s j e l e n t e t t e •, 's a ' 
•á /at ta l , niint hivatala kívánta vo lna , "'s v e n d é g f o g a d ó h á z n á l , a ' h o v a kevésidoVe 

^? . j j , ; . Az Amerika i E l ö l ü l ő állandóul b e s z á l l o t t , e g y G r n a a d i i o s K o m p á n i a aital 
xiir'«••li3tí"r£,zí'1' ' ' l °őy s , e n i v ' z e n s e in száro- t i s z te l t e te t t . 

" o C H i fog e g y Amerikai v e z é r n e k is pa- N á p o l y . -— A ' N á p o l y i újság 
t j 0 ) a t o t adni arra , hogy p u s z t í t t a s s o n , e g y i d ő t ő l fog.tra t e l e v a n azon szerentsé). 

> j J Ö „ y azt a'' S y s t e m á í / m e l l y é t az A n g l i a i t e t ő Í r á s o k k a l , m e l l y e k a' K i r á l y h o z az 6 
Q r S 2 J g | ó s z é k f e lve t t , kövesse . n e v e ' n a p j á n a k k ö s z ö n t é s é r e , az Ország-

Német Ország. n a k m i n d e n r é s z e i r ő l é r k e z n e k a' fegyvc-
T) resda m e l l e i t azon a' h e l l y e n , a 'ho l res s e r e g e k t ő l , 's a' m e l l y e k ál tal ezek a' 

Generáli'' M o r ' e a u , a' R e g n i t z és a ' D r e s - K i r á l y t a' m a g o k h ű s é g e k f e l ő l bizonyossá 
d i i n * a y ' 4 e r l k ő z ö t t , a' rnúít e s z t e n d ő b e a t e s z i k . 
e l e s e t t ) mostanában egy e m l é k e z t e t ő - osz- R o m a . — P á p a 6 S z e n t s é g e egy id í -
j 0 p ű t á l l i t a n a k f e l , egy l e g k i s s e b b tzifra- t ő i f o g v a a' m a g a Castet-Qandolfói Ma-

• sá"- né lkübvaló s i sakkal , 's e z e n e g y ü g y ű jor jába ve t t e lakását ; o n n é t j á r - b e némely-
f elírással: M o r e a u . * k o r a ' fő v á r o s b a i s t e n t i s z t e l e t r e , 's lábai-

n r e s d a városa a' k v á r t é l y l a i s t r o m n a k a' p a p o k á l ta l va ló tsókoltatására. 
szere'nt, a Z u tóbbi hadakozás alatt a* f o l y ó ~ '~—*~<' 
1814'dití

 e M * a d & Júl iusának v é g é i g , e g y - f B é t s . A' ím It é j j e l Kamarás (ma-
e S y katonának a' tarfását 2 4 óráig" s z á m - g á n o s ) b á l vo l t az U d v a r n á l . 
lá lván , k' leutz mi l l ió k a t o a á u a k adot t A z a ' C a r o u s s e 1 , 's az azt követő ál-
„„ . ortzás bál , a' m e l l y h o l n a p r a va la határoz-e n n i . , - 1 . • 

ggy W ü r t z b u r g i fa lunak a' Birá- tá tva , h o l u a p u t a o r a , t s ö t ö r t ö k r e , halászta-
ia a' rflúk O k t ó b e r ' 1 8 - d i k napjának i n n e - t o t f - — 
p e r e , vas kereszt -formájú p o g á t s á k a t süt - B é t s b ő l o l y a n r e n d e l é s érkezett 
t e t e t t , és osztott-ki a ' g y e r m e k e k n e k . (az A l s ó A l b i s i l e v e l e k szere'nt) az Alto-

A' Li P s i a i Univerzi tásról azt í r j á k , ndban l é v ő D á n u s B i z t o s s á g h o z , . 'a 'mel ly 
h'poy szépen v i r á g z i k , a' t a n ú l ó k ' s z á m a a > H o l s a t z i á b a n f o k v ő O r o s z ármáda' tar-
J e e - s 16 8*ász között van. E z e k n e k a b - tatására ü g y e l , h o g y az Orosz Császár 0 
ban áll mostani közönségesebb i d ő t ö l t é s e , F e l s é g e parant so la t jára m á r m o s t az'OroW 
h o g y annak a 'nagy ütközetnek h e l l y é r e jár. s e r e g e k e z e n t a r t ó m á u t o d a fogják hala-
naki ki, a ' b o l n é m e t országnak megtartatása d é k n é l k ü l h a g y n i k i v é v é n 6 0 0 0 embert, 
volt a' f e l t e U s m e S i s u y e r t ju ta lom. — R e m é n s é g van , h o g y a' m é g hátra ma-

Elegyes Dolgok, r a d ó 6 0 0 0 e m b e r e k is a z o n n a l viszsza fog-
g r ü u n b ő t azt í r ják , hogy Kon- n a , c i n d u l n i az Orosz B i r o d a l o m f e l é , «"'• 

stantinus p r o s z Nagy Hertzeg e ' h ó u a p ' K e l y e s t az a' t u d ó s í t á s m e g é r k e z i k Betsbe , 
lo-díkéu reggel i 2 órakor ott utazott á l ta l ; h o g y K e r e s z t e l y D á n i a i P r i n c z N o r 

v é g i á t o d a h a g y t a . 

ff "f* a d t a k 1 0 0 forint Húszas pénzért a 5 7 forintot VM* 
tzeduhian. Egy Cs. aranyát li forintot 36 l / 2 Art. 
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